Heb 6:13



- is the explanatory used of the postpositive conjunction GAR, meaning “For example,” since it is used to introduce an example of someone “who through trust and endurance is inheriting the things that were promised.”  With this we have the dative of indirect object/advantage from the masculine singular article and proper noun ABRAAM, meaning “to Abraham.”  Then we have the nominative masculine singular aorist deponent middle participle from the verb EPAGGELLOMAI, which means “to make a promise Heb 6:13. God is described as the one making a promise 10:23; 11:11.”


The aorist tense is a historical aorist, which regards the action in its entirety as a past historical fact.


The deponent middle voice is active in meaning, the subject—God—producing the action.


The participle is a temporal participle, which relates the action of making a promise to the time when God made the solemn oath to Abraham.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God” and referring to our Lord Jesus Christ, the revealed member of the Trinity who spoke face-to-face with Abraham to make this promise.

“For example, when God made a promise to Abraham,”

- is the very common (Mt 18:32; 21:46; 27:6; Mk 15:42; Lk 1:34; Jn 13:29; 19:31; 1 Cor 14:12; 2 Cor 11:18; 13:3; Heb 5:2, 11; 6:13; 9:17; 11:11) causal use of the conjunction EPEI, meaning “because, since.”
  Then we have the preposition KATA plus the genitive with oaths (which is used to indicate the one by whom a person makes an oath) from the masculine singular negative adjective OUDEIS, used as a substantive, meaning “by no one.”  This is followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb ECHW, meaning “to have; to be in a position to do something; can, be able, with the infinitive following.”


The descriptive imperfect describes what was actually taking place at some point in the past.


The active voice indicates that God produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the genitive of oaths from the comparative use of the masculine singular adjective MEGAS, meaning “greater” and modifying the previous adjective OUDEIS.  This is followed by the aorist active infinitive from the verb OMNUW, which means “to affirm the veracity of one’s statement by invoking a transcendent entity, swear, to take or make an oath.”


The aorist tense is a constative-historical aorist, which regards the action as a whole in the past as a fact.


The active voice indicates that God produced the action.


The infinitive is a complementary infinitive, completing the meaning of the verb ECHW.

The phrase literally says, “since by no one greater was He able to make an oath,” which can also be translated into Modern English as “since He could swear by no one greater Heb 6:13.”
 

“since by no one greater was He able to make an oath,”

- is the third person singular aorist active indicative from the verb OMNUW, which means “to make an oath.”


The aorist tense is a historical-constative aorist, which regards the action in its entirety as a past, historical fact.


The active voice indicates that the Lord Jesus Christ produced the action of making a solemn promise to Abraham.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Finally, we have the preposition KATA plus the genitive of oaths from the third person masculine singular reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “by Himself.”
“He made an oath by Himself,”

Heb 6:13 corrected translation
“For example, when God made a promise to Abraham, since by no one greater was He able to make an oath, He made an oath by Himself,”
Explanation:
1.  “For example, when God made a promise to Abraham,”

a.  The author now gives an example of someone “who through trust and endurance is inheriting the things that were promised.”  That someone is Abraham, who received one of the greatest promises from God.


b.  The subject “God” here is a reference to our Lord Jesus Christ as a theophany, who presented Himself to Abraham several times and spoke to Abraham face-to-face, Gen 12:1; 15:1; 17:1; 18:1; 22:1.


c.  The background of our passage and the promise made to Abraham is given in Gen 22:15-18, “Then the angel of the Lord called to Abraham a second time from heaven, and said, ‘By Myself I have sworn, declares the Lord, because you have done this thing and have not withheld your son, your only son, indeed I will greatly bless you, and I will greatly multiply your seed as the stars of the heavens and as the sand which is on the seashore; and your seed shall possess the gate of their enemies.  In your seed all the nations of the earth shall be blessed, because you have obeyed My voice.’”


d.  God makes promises to believers.


e.  God keeps His promises.


f.  God has made a promise to exceedingly bless those who “obey His voice.”


g.  God’s voice in the Church Age is the word of God.  Those who obey the teachings of the word of God will receive fantastic blessings for time and eternity (that is, for our life here on earth after salvation and during the millennial reign of Christ, and in the eternal state).


h.  God has promised to bless those who obey Him, execute His will, and live the spiritual life by learning and applying the word of God in their life.


i.  God has made a solemn promise to bless those who obey Him.  If He did this for Abraham, how much more is He willing and able to do this for those who are in union with Him as His royal priests and bride?

2.  “since by no one greater was He able to make an oath,”

a.  The author continues with a causal clause that also serves as the protasis of a conditional statement.


b.  God is the greatest person who will ever exist.  There is and can be no one greater than God.


c.  Therefore, when God makes a promise to do something, He cannot make that promise based upon anyone greater than Himself.


d.  Therefore, God’s promises must be based upon who and what He is.


e.  Men commonly make a promise to do something “so help me God.”  They are making a solemn oath based upon the judgment and punishment of God that they will do what they say they will do or else suffer the consequences from the justice of God.


f.  God is incapable of making such an oath, because no one can bring down their wrath upon Him.  There is no one greater to judge or punish God.


g.  Therefore, God can only make promises based upon His own righteous and just character to keep those promises.

3.  “He made an oath by Himself,”

a.  This is the apodosis of the conditional statement.  The Lord Jesus Christ made a promise or ‘swore an oath’ to Abraham, and did so on the basis of His own integrity.


b.  The idea of God making a solemn promise or oath by Himself is seen in the following Old Testament passages:



(1)  Ex 32:13, “Remember Abraham, Isaac, and Israel, Your servants to whom You swore by Yourself, and said to them, ‘I will multiply your descendants as the stars of the heavens, and all this land of which I have spoken I will give to your descendants, and they shall inherit it forever.’”



(2)  Amos 6:8, “The Lord God has sworn by Himself, the Lord God of the armies has declared: ‘I loathe the arrogance of Jacob, and detest his citadels; therefore I will deliver up the city and all it contains.’”



(3)  Num 14:28, “Say to them, ‘As I live,’ says the Lord, ‘just as you have spoken in My hearing, so I will surely do to you.’”



(4)  Dt 32:40, “‘Indeed, I lift up My hand to heaven, and say, as I live forever.’”



(5)  Jer 46:18, “‘As I live,’ declares the King whose name is the Lord of the Armies, ‘Surely one shall come who looms up like Tabor among the mountains, or like Carmel by the sea.’”


c.  The Lord Jesus Christ had made several solemn promises to us:



(1)  Jn 14:3, “If I go and prepare a place for you, I will come again and receive you to Myself, that where I am, there you may be also.”



(2)  Jn 3:16, “For God so loved the world, that He gave His uniquely-born Son, that whoever believes in Him shall not perish, but have eternal life.”



(3)  Jn 5:24, “Truly, truly, I say to you, he who hears My word, and believes Him who sent Me, has eternal life, and does not come into judgment, but has passed out of death into life.”



(4)  Jn 6:40, “For this is the will of My Father, that everyone who beholds the Son and believes in Him will have eternal life, and I Myself will raise him up on the last day.”



(5)  Jn 6:47, “Truly, truly, I say to you, he who believes has eternal life.”



(6)  Jn 10:28, “and I give eternal life to them, and they will never perish; and no one will snatch them out of My hand.”



(7)  Jn 14:3, “If I go and prepare a place for you, I will come again and receive you to Myself, that where I am, there you may be also.”



(8)  Jn 14:26, “But the Helper, the Holy Spirit, whom the Father will send in My name, He will teach you all things, and bring to your remembrance all that I said to you.”



(9)  Jn 15:26, “When the Helper comes, whom I will send to you from the Father; that is the Spirit of truth who proceeds from the Father, He will testify about Me,”



(10)  Jn 16:7, “But I tell you the truth, it is to your advantage that I go away; for if I do not go away, the Helper will not come to you; but if I go, I will send Him to you.”



(11)  Mt 19:27-29, “Then Peter said to Him, ‘Behold, we have left everything and followed You; what then will there be for us?’  And Jesus said to them, ‘Truly I say to you, that you who have followed Me, in the regeneration when the Son of Man will sit on His glorious throne, you also shall sit upon twelve thrones, judging the twelve tribes of Israel.  And everyone who has left houses or brothers or sisters or father or mother or children or farms for My name’s sake, will receive many times as much, and will inherit eternal life.”  This is blessing on earth during the millennial reign of Christ.  Compare Mk 10:28, “Peter began to say to Him, ‘Behold, we have left everything and followed You.’  Jesus said, ‘Truly I say to you, there is no one who has left house or brothers or sisters or mother or father or children or farms, for My sake and for the gospel’s sake, but that he will receive a hundred times as much now in the present age, houses and brothers and sisters and mothers and children and farms, along with persecutions; and in the age to come, eternal life.’”


d.  John focused a great deal on the promises of our Lord to us.  In these few passages above our Lord promised to us: eternal life, a resurrection body, eternal security, eternal rewards, and the help of the Holy Spirit.  God keeps His Word.  Therefore, we have great motivation to press on to spiritual maturity.
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